
Jőkai4 dáílít ás 
a Nemzeti Múzeumban.
A Nemzeti Muzeum egyik legszebb he­

lyiségében rendezi Jókei-kiállitását. A be­
járattal szemközt Jókai karrarai márvány­
ból készült mellszobra diszlik. A terem 
falai menten szekrények, a középen pedig 
asztaltárló üvegén keresztül tekinthetők 
meg a kiállított tárgyak, amelyek közölt 
elsősorban a Révai Testvérek jubileumi, 
úgynevezett nemzeti kiadásának száz kö­
tete tűnik fel. A hollandus, merített papi­
rosból készült, fehér pergamentkötésü kö­
teteken gyönyörű magyar motívumok disz- 
lene'k. Ezek Akantisz Viktor munkái. A ma­
gyar kiadások után érdeklődésünket a kül­
földi Jókai-kötetek foglalják le. Büszke 
örömmel szemléljük a mrgyar mesefejede- 
lem munkáit francia, angol, német, olasz, 
finn, tót, lengyel, horvát, svéd, dán, hol- ' 
landus, sőt cseh fordításban is. A csehek 
újabban, már a megszállás óta mintegy tiz 
Jókai-regényt fordítottak le, természetesen 
olyanokat, amelyek nem teljesen nemzeti 
vonatkozás úrik. Bogazi Nedzarze jelenti a 
Szegény gazdagokat, Beze ¡menny Zamer 
pedig a Névtelen várt.

Rendkívül érdekesek Jókai feljegyzései, 
amelyek egyik-másik munkájára vonat­
koznak. Ezek között gyakran találunk raj­
zokat, amelyek nemesek azt árulják el, 
hogy az író milyennek képzelte alakjait s 
a cselekmény helyét, hanem azt is, hogy 
mennyi szeretettel foglalkozott velük.

A kéziratok gazdag gyűjteményében nem 
lehet meghatódé» nélkül olvasni feleségé­
hez írott levelét. Á halvány lilatintávrl 
írott sorok mindegyike a költő mély ér­
zelmeinek gyöngéd tolmácsolója. Se szeri, 
se száma a Jókaihoz intézett leveleknek, 
meghívásoknak és okmányoknak. Az utób­
biak közül feltűnést kelt nagy formátumá- 
.val az a levél, amelyben Ferenc József 
Jókait —  nemes és vitézlő kedvelt hívünket 
—  a főrendiház ülésszakára hívja meg.
'A levelek között ott látjuk Rudolf trón­
örökös, Stefánia királyi hercegnő, József 
királyi herceg, Andrássy Gyula gróf. Arany 
'János, Klapka, Tisza István gróf és még 
számos kiváló személyiség sorait. Az egyik 
asztaltárló üvegfedele alatt kék karton- 
papíron az 1860-iki párisi ünnepre szóló 
meghívót látjuk, alatta nem kisebb szemé­
lyiségek nevével, mint Anatole Francé, 
León Bourgeois, Paul Hervieu, Marcel Pé- 
post és még mások, a nagy franciák közül.

Külön polcon sorakoznak Jókai politikai 
brosúrái: Igazi reformpárt. Mondjuk ki az 
igazat, Programbeszédek és a többi.

A komoly politikai munkák között a jó- ; 
tevő derű szolgálatában! áll egy kis szin- f 
Bytgnás,- mely Jókait és azt a kisfiút ábrá-
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zolja, aki megszólítva az öreg urat, azt kér­
dezte: Maga a Jókai bácsi? —  s az igenlő 
válaszra kijelentette, hogy neki nagyon tet­
szenek az írásai.

Amint mondják, Jókai ennek a kisfiúnak 
elismerését becsülte a legtöbbre, mert ezt 
tartotta a legőszintébbnek s ebből látta, 
hogy nem hiába dolgozik, munkája meg­
termékenyíti a lelkeket.

Erről írja egyik, nagybetűkkel szinte raj­
zolt kéziratában:

Mi a művész? Ki alkot és teremt, 
Isten-gyönyörnek földi részese,
Ki éltet ujdonuj lényeknek ád, 
Miket csak Isten s ember egyesülten 
Alkothatott: de egyik sem külön,
A képzett mű túléli alkotóját,
Az ember meghal, és az Isten él..

Emelkedett érzéssel hagyja el a látogató 
a kiállítás gyönyörűen kivilágított termét.
A szem, az agy elfelejthet a látottakból sok 
mindent, de egy megmarad: egy nagy szel­
lemmel való találkozás emléke. A figyelmes 
szemlélő ugyanis érzi, hogy a tárgyakat 
nézegetve Jókainak volt a vendége, aki szü­
letésének századik évfordulóján, relikviáin 
keresztül is fénnj-el, melegséggel tölti el a 
sziveket.

Nem volna teljes beszámolónk, ha meg- 
emlités nélkül hagynék a kiállítás rendező­
jét, Rcdey Tivadart, aki szakítva minden 
sablontól, nagy tudással, szívvel és szere­
tettel olyképpen csoportosította a dolgokat, | 
hogy azok nemcsak érdekességet, de benső 
éleményt is jelentenek a látogatónak. \ <
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